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PHILIPPE, Roi des Belges, 

A tous, présents et ä venir, Salut. 

Vu la Constitution, l'article 108; 

Vu le Code des impôts sur les revenus 1992, 
l'article 90, alinéa 2, inséré par la loi-programme 
du  ier  juillet 2016 et modifié par la loi du 18 
décembre 2016; 

Vu l'AR/CIR 92; 

Vu l'avis de l'Inspecteur des finances, donné le 

Vu l'accord de la Ministre du Budget, donné le 

Vu l'avis  du Conseil d'État, donné le en 
application de l'article 84, § 1 er,  alinéa  ier,  2°, des 
lois sur le Conseil d'État, coordonnées le 12 
janvier 1973; 

Considérant la loi du 18 juillet 2018 relative ä la 
relance économique et au renforcement de la 
cohésion sociale; 

Sur la proposition du Vice-Premier Ministre et 
Ministre des Finances ; 

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS : 

Article 1. L'intitulé du chapitre ler, section XVIII/1 
de l'AR/CIR 92, inséré par l'arrêté royal du 12 
janvier 2017, est remplacé par ce qui suit : 

"Section XVIII/1 —  Economie  collaborative — 
Conditions d'octroi et de maintien de l'agrément 
des plateformes électroniques — Document ä 
établir annuellement par les plateformes 

FILIP, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
Onze Groet. 

Gelet op de Grondwet, artikel 108; 

Gelet op het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992, artikel 90, tweede lid, 
ingevoegd bij programmawet van 1 juli 2016 en 
gewijzigd bij de wet van 18 december 2016; 

Gelet op het KB/WIB 92; 

Gelet op het advies van de inspecteur van 
Financiën, gegeven op .....; 

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van 
Begroting van  

Gelet op advies van de Raad van State, 
gegeven op , met toepassing van artikel 84, 
§ 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van 
State, gecoördineerd op 12 januari 1973; 

Overwegende de wet van 18 juli 2018 betreffende 
de economische relance en de versterking van de 
sociale cohesie; 

Op de voordracht van de Vice-Eerste Minister en 
Minister van Financiën; 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ: 

Artikel 1. Het opschrift van hoofdstuk I, afdeling 
XVIII/1 van het KB/VVIB 92, ingevoegd bij het 
koninklijk besluit van 12 januari 2017, wordt 
vervangen als volgt: 

"Afdeling XVIII/1 — Deeleconomie - Voorwaarden 
tot toekenning en behoud van de erkenning van 
elektronische platformen - Jaarlijks door de 
erkende elektronische platformen op te stellen 



électroniques agréées (Code des impôts sur les 
revenus 1992, article 90, alinéa 2)". 

Art. 2. Dans l'article 53/2 du même arrêté, 
introduit par l'arrêté royal du 12 janvier 2017, les 
modifications suivantes sont apportées : 

1° dans le paragraphe I  er,  alinéa 3, 1°, e), les mots 
"le document visé ä l'article 92/1" sont remplacés 
par les mots "le document visé ä l'article 53/3"; 

2° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, les mots "ses 
obligations visées ä l'article 90, § 1er, alinéa 1'," 
sont remplacés par les mots "son obligation visée 
ä l'article 53/3"; 

3° le paragraphe 2, alinéa 1er, est complété par les 
mots "ou y manque volontairement au cours d'une 
période de trois ans ä compter de l'année au cours 
de laquelle il a volontairement manqué ä ses 
obligations de l'article 90, § 1", alinéa 1 er, 
relativement ä l'année de revenus 2017."; 

4° le paragraphe 2 est complété par un alinéa, 
rédigé comme suit: 

"L'agrément peut également être retiré ä la 
demande du bénéficiaire de l'agrément". 

Art. 3. Dans le chapitre ler, section XVIII/1 du 
même arrêté, inséré par l'arrêté royal du 
12 janvier 2017, un article 53/3 est inséré, rédigé 
comme suit : 

"Art 53/3. §  Ier.  A la fin de chaque année, la 
société ou l'ASBL au sein de laquelle une 
plateforme agréée conformément aux articles 
53/1 et 53/2, § 1er, est hébergée, en ce compris la 
société ou l'ASBL au sein de laquelle une 
plateforme est hébergée dont l'agrément a été 
retiré durant ladite année conformément ä l'article 
53/2, § 2, établit pour chaque bénéficiaire de 
revenus visés ä l'article 90, alinéa 1 er,  1°bis, du 
Code des impôts sur les revenus 1992 une fiche, 
dont le modèle est fixé par le Ministre des 
Finances ou son délégué, contenant les données 
suivantes : 

1° l'identité du bénéficiaire des revenus et son 
numéro fiscal ; 

2' la date du début ou de la cessation de son 
activité ; 

document (Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992, artikel 90, tweede 
lid)". 

Art. 2. In artikel 53/2 van hetzelfde besluit, 
ingevoegd bij het koninklijk besluit van 12 januari 
2017, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht: 

1° in paragraaf 1, derde lid, 1°, worden in de 
bepaling onder e) de woorden "de in artikel 92/1 
bedoelde document" vervangen door de woorden 
"het in artikel 53/3 bedoelde document"; 

2° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden 
"in artikel 90, § 1, eerste lid, vermelde 
verplichtingen" vervangen door de woorden "in 
artikel 53/3 vermelde verplichting; 

3° paragraaf 2, eerste lid, wordt aangevuld met de 
woorden "of niet nakomt binnen een periode van 
drie jaar vanaf het jaar waarin hij zijn in artikel 90, 
§ 1, eerste lid, verplichtingen met betrekking tot 
het inkomstenjaar 2017 niet vrijwillig is 
nagekomen."; 

4° paragraaf 2 wordt aangevuld met een lid, 
luidende: 

"De erkenning kan eveneens worden ingetrokken 
op vraag van de begunstigde van de erkenning.". 

Art 3. In hoofdstuk I, afdeling XVIII/1 van 
hetzelfde besluit, ingevoegd bij het koninklijk 
besluit van 12 januari 2017, wordt een artikel 53/3 
ingevoegd, luidende: 

"Art. 53/3. § 1. Bij het einde van elk jaar stelt de 
vennootschap of VZW waarbinnen een 
overeenkomstig de artikelen 53/1 en 53/2, § 1, 
erkend platform is ingericht, met inbegrip van de 
vennootschap of VZVV waarbinnen een platform 
werd ingericht waarvan de erkenning 
overeenkomstig artikel 53/2, § 2, gedurende dat 
jaar werd ingetrokken, voor iedere verkrijger van 
in artikel 90, eerste lid, 1°bis van het Wetboek van 
de inkomstenbelastingen 1992 vermelde 
inkomsten een fiche op waarvan het model door 
de Minister van Financiën of zijn gedelegeerde 
wordt vastgesteld, en waarin de volgende 
gegevens worden vermeld: 

1° de identiteit van de verkrijger van de inkomsten 
en zijn fiscaal nummer; 

2° de datum van aanvang of van stopzetting van 
zijn activiteit; 



3° la description des services prestés par le 
bénéficiaire ; 

40 le montant brut des indemnités visées ä l'article 
90, alinéa 10g,  1'bis, du Code précité, le cas 
échéant ventilé selon la nature du service presté ; 

50 le cas échéant, le montant et la nature des 
éventuelles sommes retenues, le cas échéant 
ventilées selon la nature du service presté. 

Le bénéficiaire des revenus est identifié au moyen 
de: 

a) son numéro fiscal, qui correspond au numéro 
de registre national du bénéficiaire ou, pour les 
non-résidents qui n'ont pas de numéro de registre 
national, au numéro d'identification bis attribué 
par la Banque Carrefour de la Sécurité Sociale; 

b) lorsque le bénéficiaire ne dispose pas d'un 
numéro fiscal, sa date de naissance, ses prénom 
et nom et son adresse complète. 

Pour la description des services prestés visée ä 
l'alinéa 1 er,  3°, une ou plusieurs des descriptions 
visées dans une liste fixée par le Ministre des 
Finances ou son délégué sont utilisées. 

§ 2. Les fiches visées au paragraphe 1 er  sont 
introduites par voie électronique avant le  ier  mars 
de l'année suivant l'année des revenus ä 
l'administration chargée de l'établissement de 
l'impôt sur le revenu et par voie électronique ou 
transmises par papier au bénéficiaire des 
revenus. 

§ 3. Pour l'année des revenus 2018, les fiches 
mentionnées au paragraphe 1 er  mentionnent 
également le montant du précompte professionnel 
retenu conformément aux articles 86, alinéa 2, et 
87, 2°bis, tels qu'ils existaient avant d'être 
abrogés par l'arrêté royal du [date du présent AR] 
et au chapitre VII, section 1/1 de l'annexe III au 
présent arrêté, tel qu'il existait avant d'être 
remplacé par l'arrêté royal du 7 décembre 2018, 
sur les indemnités visées au paragraphe 1 er, 
alinéa 1 er,  4°, payées ou attribuées pour cette 
année de revenus.".  

3° de omschrijving van de door de verkrijger 
geleverde diensten; 

4° het bruto bedrag van de vergoedingen als 
bedoeld in artikel 90, eerste lid, 1°bis, van het 
hiervoor vermelde Wetboek, desgevallend 
opgesplitst volgens de aard van de verrichte 
dienst; 

5° desgevallend, het bedrag en de aard van 
eventuele ingehouden sommen, desgevallend 
opgesplitst volgens de aard van de verrichte 
dienst. 

De verkrijger van de inkomsten wordt 
geidentificeerd aan de hand van: 

a) zijn fiscaal nummer, zijnde het 
rijksregisternummer van de verkrijger of, voor niet-
inwoners die geen rijksregisternummer hebben, 
het bis-identificatienummer toegekend door de 
Kruispuntbank voor de Sociale Zekerheid; 

b) wanneer de verkrijger niet over een fiscaal 
nummer beschikt, zijn geboortedatum, voornaam 
en naam en volledige adres. 

Voor de in het eerste lid, 3°, bedoelde 
omschrijving van de geleverde diensten, worden 
één of meer omschrijvingen gebruikt die in een 
lijst zijn vermeld die door de Minister van 
Financiën of zijn gedelegeerde wordt vastgesteld. 

§ 2. De in paragraaf 1 vermelde fiches  worden 
Nió&  1 maart van het jaar na het inkomstenjaar 
langs elektronische weg ingediend bij de 
administratie die instaat voor de vestiging van de 
inkomstenbelasting en langs elektronische weg of 
op papier bezorgd aan de verkrijger van de 
inkomsten. 

§ 3. De in paragraaf 1 vermelde fiches voor het 
inkomstenjaar 2018 vermelden tevens het bedrag 
van de bedrijfsvoorheffing die overeenkomstig de 
artikelen 86, tweede lid en 87, 2°bis zoals ze 
bestonden vooraleer ze werden opgeheven bij het 
koninklijk besluit van [datum van dit besluit] en 
hoofstuk  VII,  afdeling 1/1 van de bijlage  III  bij dit 
besluit, zoals dat bestond vooraleer het werd 
vervangen bij het koninklijk besluit van 7 
december 2018 werd ingehouden op de in 
paragraaf 1, eerste lid, 4° bedoelde vergoedingen 
die voor dat inkomstenjaar werden betaald of 
toegekend. ". 



Par le Roi: Van Koningswege : 

Le Vice-Premier Ministre et 
Ministre des Finances, 

De Vice-Eerste Minister en 
Minister van Financiën, 

Art. 4. Dans l'article 86 du même arrêté, modifié 
par l'arrêté royal du 12 janvier 2017, l'alinéa 2 est 
abrogé. 

Art. 5. Dans l'article 87 du même arrêté, modifié 
par les arrêtés royaux des 27 août 1993, 22 
octobre 1993, 10 janvier 1997, 20 mai 1997, 5 
décembre 1997, 24 juin 1999, 14 avril 2009, 4 
mars 2013, 12 janvier 2017 et 22 mai 2017, le 
2'bis est abrogé. 

Art. 6. L'article 92/1 du même arrêté, inséré par 
l'arrêté royal du 12 janvier 2017, est abrogé. 

Art. 7. Les articles 3 et 6 sont applicables aux 
revenus payés ou attribués ä partir du l  er  janvier 
2018. 

Les articles 4 et 5 sont applicables aux revenus 
payés ou attribués ä partir du  ier  janvier 2019. 

Art. 8. Le ministre qui a les Finances dans ses 
attributions, est chargé de l'exécution du présent 
arrêté. 

Donné ä  

Art. 4. In artikel 86 van hetzelfde besluit, gewijzigd 
bij het koninklijk besluit van 12 januari 2017, wordt 
het tweede lid opgeheven. 

Art. 5. In artikel 87 van hetzelfde besluit, gewijzigd 
bij de koninklijke besluiten van 27 augustus 1993, 
22 oktober 1993, 10 januari 1997, 20 mei 1997, 5 
december 1997, 24 juni 1999, 14 april 2009, 4 
maart 2013, 12 januari 2017 en 22 mei 2017, 
wordt de bepaling onder 2'bis opgeheven. 

Art. 6. Artikel 92/1 van hetzelfde besluit, 
ingevoegd bij het koninklijk besluit van 12 januari 
2017, wordt opgeheven. 

Art. 7. De artikelen 3 en 6 zijn van toepassing op 
de inkomsten die worden betaald of toegekend 
vanaf 1 januari 2018. 

De artikelen 4 en 5 zijn van toepassing op de 
inkomsten die worden betaald of toegekend vanaf 
1 januari 2019. 

Art. 8. De minister die bevoegd is voor Financiën, 
is belast met de uitvoering van dit besluit. 

Gegeven te 

Alexander DE CROO 
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RAPPORT AU ROI VERSLAG AAN DE KONING 

Sire, Sire, 

La loi du 18 juillet 2018 relative ä la relance 
économique et au renforcement de la cohésion 
sociale (ci-après : loi du 18 juillet 2018) a introduit 
un nouveau régime fiscal pour les revenus issus 
du travail associatif et des services occasionnels 
entre les citoyens et a également modifié en 
profondeur le régime fiscal des revenus issus de 
l'économie collaborative. 

De wet van 18 juli 2018 betreffende de 
economische relance en de versterking van de 
sociale cohesie (hierna: wet van 18 juli 2018) heeft 
een nieuw belastingstelsel ingevoerd voor de 
inkomsten uit het verenigingswerk en uit 
occasionele diensten tussen burgers en heeft ook 
het belastingstelsel van de inkomsten uit de 
deeleconomie grondig gewijzigd. 

Les revenus issus de l'économie collaborative 
produits ou recueillis ä partir du  ier  janvier 2018 ne 
sont plus imposables au taux de 20 p.c. (article 
171, 3°bis, a, du Code des impôts sur les revenus 
1992 (CIR 92) tel qu'il existait avant son 
abrogation par l'article 50, 3°, de la loi du 18 juillet 
2018), mais sont exonérés pour autant que, pris 
ensemble avec les revenus du travail associatif et 
des services occasionnels entre citoyens, ils ne 
s'élèvent pas ä plus de 6.130 euros (montant 
indexé pour l'année des revenus 2018 — exercice 
d'imposition 2019) (article 90/1, CIR 92 inséré par 
l'article 47 de la loi du 18 juillet 2018). 

Inkomsten uit de deeleconomie die vanaf 1 januari 
2018 zijn behaald of verkregen, zijn niet langer 
belastbaar tegen een tarief van 20 pct. (artikel 
171, 3°bis, a, van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992 ('MB 92) zoals het 
bestond vooraleer het werd opgeheven door 
artikel 50, 3°, van de wet van 18 juli 2018), maar 
zijn vrijgesteld zolang ze, samengenomen met de 
inkomsten uit het verenigingswerk en uit 
occasionele diensten tussen burgers niet meer 
bedragen dan 6.130 euro (geindexeerd bedrag 
voor inkomstenjaar 2018 - aanslagjaar 2019) 
(artikel 90/1, VVIB 92 ingevoegd bij artikel 47 van 
de wet van 18 juli 2018). 



L'obligation de retenue du précompte 
professionnel est abrogée ä partir du 1 er  janvier 
2019 (articles 4, 5 et 7, alinéa 2, du présent 
arrêté). Elle est en principe maintenue pour 
l'année des revenus 2018, étant donné que la loi 
qui a introduit l'exonération des revenus issus de 
l'économie collaborative n'a été publiée que tard 
en 2018 et que les plateformes agréées ont donc 
retenu du précompte professionnel pour une 
grande partie des rémunérations pour des 
prestations dans le cadre de l'économie 
collaborative. En maintenant en principe 
l'obligation de retenue du précompte 
professionnel pour l'année des revenus 2018 
plutôt que de l'abroger avec effet rétroactif, le 
précompte professionnel retenu sur les revenus 
issus de l'économie collaborative peut être 
considéré comme du précompte professionnel 
retenu, conformément ä l'article 272, CIR 92, et 
est dès lors imputable ä l'impôt des personnes 
physiques conformément ä l'article 295, CIR 92. Il 
va de soi que l'on n'agira pas contre les 
plateformes qui n'ont plus retenu de précompte 
professionnel sur les rémunérations de l'économie 
collaborative ä partir de la publication de la loi du 
18 juillet 2018. 

De verplichting tot inhouding van 
bedrijfsvoorheffing wordt opgeheven vanaf 
1 januari 2019 (artikelen 4, 5 en 7, tweede lid, van 
dit besluit). Ze wordt in beginsel behouden voor 
het inkomstenjaar 2018, gelet op het feit dat de 
wet die de vrijstelling van de inkomsten uit de 
deeleconomie heeft ingevoerd, pas laat in 2018 
werd bekendgemaakt en de erkende platformen 
derhalve voor een groot deel van de in 2018 
betaalde vergoedingen voor prestaties in het 
kader van de deeleconomie bedrijfsvoorheffing 
hebben ingehouden. Door de verplichting om 
bedrijfsvoorheffing in te houden in beginsel voor 
het inkomstenjaar 2018 te behouden, eerder dan 
ze retroactief op te heffen, kan de ingehouden 
bedrijfsvoorheffing op inkomsten uit de 
deeleconomie worden beschouwd als 
overeenkomstig artikel 272, WIB 92 ingehouden 
bedrijfsvoorheffing en is ze derhalve 
overeenkomstig artikel 295, WIB 92 verrekenbaar 
met de personenbelasting. Het spreekt voor zich 
dat er niet zal worden opgetreden tegen 
platformen die vanaf de bekendmaking van de wet 
van 18 juli 2018 geen bedrijfsvoorheffing meer 
hebben ingehouden op vergoedingen voor 
deeleconomie. 

Les plateformes agréées doivent annuellement 
établir une fiche (article 90, alinéa 2, CIR 92). Les 
dispositions exécutives relatives ä cette fiche 
annuelle sont actuellement reprises dans l'article 
92/1, AR/CIR 92. Etant donné qu'il n'existe 
actuellement plus de lien entre la retenue du 
précompte professionnel et l'obligation d'établir 
une fiche, les dispositions exécutives relatives ä la 
fiche annuelle doivent être reprises ä un autre 
endroit dans l'AR/CIR 92. L'article 6 du présent 
arrêté abroge l'article 92/1, AR/CIR 92. L'article 3 
ajoute les dispositions relatives ä l'obligation de 
fiche dans un nouvel article 53/3 dans la section 
XVIII/1 du chapitre  ier  de l'AR/CIR 92. Dans ce 
cadre, l'intitulé de cette section est également 
adapté (article 1 er  du présent arrêté). Le nouvel 
article 53/3, AR/CIR 92 réglera également 
l'obligation de fiche pour l'année des revenus 
2018 (article 7, alinéa 1 er,  du présent arrêté). 

De erkende platformen moeten jaarlijks een fiche 
opmaken (artikel 90, tweede lid, WIB 92). De 
uitvoeringsbepalingen met betrekking tot die 
jaarlijkse fiche zijn momenteel opgenomen in 
artikel 92/1, KB/VVIB 92. Vermits er voortaan geen 
link meer bestaat tussen het inhouden van 
bedrijfsvoorheffing en de verplichting om een fiche 
op te stellen, moeten de uitvoeringsbepalingen 
met betrekking tot de jaarlijkse fiche op een 
andere plaats in het KB/VVIB 92 worden 
ondergebracht. Artikel 6 van dit besluit heft artikel 
92/1, KB/VVIB 92 op. Artikel 3 voegt de bepalingen 
met betrekking tot de ficheverplichting in in een 
nieuw artikel 53/3 in de afdeling XVIII/1 van 
hoofdstuk I van het KB/WIB 92. In dat kader wordt 
ook het opschrift van die afdeling aangepast 
(artikel 1 van dit besluit). Het nieuwe artikel 53/3, 
KB/VVIB 92 zal ook al de ficheverplichting regelen 
voor het inkomstenjaar 2018 (artikel 7, eerste lid, 
van dit besluit). 

L'article 53/3, AR/CIR 92 en projet prévoit que les 
non-résidents qui n'ont pas de numéro de registre 
national, peuvent dorénavant aussi être identifiés  

Artikel 53/3, KB/WIB 92 in ontwerp voorziet dat 
niet-inwoners die geen rijksregisternummer 
hebben, voortaan ook kunnen worden 



au moyen de leur numéro d'identification bis qui 
leur a été attribué par la Banque Carrefour de la 
Sécurité Sociale. 

La disposition charnière applicable aux revenus 
payés ou attribués ä partir du  ier  janvier 2018 
(article 90, alinéa 3, CIR 92 tel que remplacé par 
l'article 46, 6°, de la loi du 18 juillet 2018) fait que 
les revenus issus de biens immobiliers, issus de 
biens mobiliers et issus de la sous-location de 
biens immobiliers sont considérés comme des 
revenus issus de l'économie collaborative dans la 
mesure où ces biens sont utilisés par le 
bénéficiaire des revenus pour l'acquisition de 
revenus issus de l'économie collaborative. Il n'est 
dès lors plus nécessaire de mentionner ces 
revenus séparément sur la fiche relative aux 
revenus issus de l'économie collaborative, de 
sorte que la disposition de l'article 92/1, § 1er, 
alinéa 1", 5°, AR/CIR 92 ne doit pas être reprise 
dans l'article 53/3, § 1, AR/CIR 92. 

L'obligation de mentionner le montant du 
précompte professionnel tombe en principe 
également (article 92/1, § 1 er,  alinéa 1er, 6°, 
AR/CIR 92 actuel). Le précompte professionnel 
qui a été retenu par les plateformes agréées 
depuis le 1" janvier 2018 devra cependant encore 
être mentionné sur la fiche 281.29 pour l'année de 
revenus 2018. Pour les contribuables qui sont 
soumis ä l'impôt des personnes physiques ce 
précompte professionnel sera imputé sur l'impôt 
dû, et,  fe  cas échéant, il leur sera remboursé. Les 
non-résidents qui introduisent (obligatoirement ou 
optionnellement) une déclaration ä l'impôt des 
non-résidents pour l'année de revenus 2018, 
pourront demander l'imputation et, le cas échéant, 
le remboursement de ce précompte professionnel 
dans leur déclaration ä cet impôt. Les non-
résidents qui n'introduisent pas de déclaration ä 
l'impôt des non-résidents, devront demander le 
remboursement du précompte professionnel 
retenu par le biais d'une réclamation ou d'une 
demande de dégrèvement d'office. 

Une plateforme dont l'agrément a été retiré au 
cours de l'année des revenus reste également 
tenue, le cas échéant ä sa propre demande, de 
réaliser des fiches pour les revenus qu'elle a 
payés ou attribués jusqu'au moment du retrait de 
l'agrément. Cela est désormais précisé dans 
l'article 53/3, § 1", AR/CIR 92 en projet. 

geidentificeerd aan de hand van het 
bisidentificatienummer dat hen door de 
Kruispuntbank voor Sociale Zekerheid werd 
toegekend. 

De scharnierbepaling die van toepassing is op de 
inkomsten die worden betaald of toegekend vanaf 
1 januari 2018 (artikel 90, derde lid, VVIB 92 zoals 
vervangen door artikel 46, 6°, van de wet van 18 
juli 2018), maakt dat inkomsten uit onroerende 
goederen, uit roerende goederen en uit 
onderverhuring van onroerende goederen als 
inkomsten uit de deeleconomie worden 
beschouwd in de mate dat die goederen door de 
verkrijger van de inkomsten worden gebruikt voor 
het verwerven van inkomsten uit de 
deeleconomie. Het is dan ook niet langer nodig 
die inkomsten apart te vermelden op de fiche met 
betrekking tot de inkomsten uit de deeleconomie 
zodat de bepaling van artikel 92/1, § 1, eerste lid, 
5°, KBNVIB 92 niet moet worden hernomen in 
artikel 53/3, § 1, KB/VVIB 92. 

Ook de verplichting om het bedrag van de 
bedrijfsvoorheffing te vermelden valt in beginsel 
weg (huidig artikel 92/1, § 1, eerste lid, 6°, KB/VVIB 
92). De bedrijfsvoorheffing die sinds 1 januari 
2018 door de erkende platformen werd 
ingehouden zal echter wel nog op de fiche 281.29 
voor het inkomstenjaar 2018 moeten worden 
vermeld. Voor de belastingplichtigen die 
onderworpen zijn aan de personenbelasting, zal 
die bedrijfsvoorheffing worden verrekend met de 
verschuldigde belasting en, desgevallend, aan 
hen worden terugbetaald. De niet-inwoners die 
(verplicht of optioneel) een aangifte in de belasting 
van niet-inwoners indienen voor het 
inkomstenjaar 2018, zullen de verrekening en, 
desgevallend, de terugbetaling van die 
bedrijfsvoorheffing in hun aangifte kunnen 
aanvragen. Niet-inwoners die geen aangifte in de 
belasting van niet-inwoners indienen, zullen de 
terugbetaling van de ingehouden 
bedrijfsvoorheffing via een bezwaarschrift of 
vraag tot ambtshalve ontheffing moeten vragen. 

Ook een platform waarvan de erkenning in de loop 
van het inkomstenjaar werd ingetrokken, 
desgevallend op zijn eigen vraag, blijft ertoe 
gehouden fiches op te maken voor de inkomsten 
die het tot op het moment van de intrekking van 
de erkenning heeft betaald of toegekend. Dit 
wordt voortaan geëxpliciteerd in artikel 53/3, § 1, 
KB/WIB 92 in ontwerp. 



Contrairement au texte de l'article 92/1, AR/CIR 
92, il est prévu dans le nouvel article 53/3, § 2, 
AR/CIR 92 inséré, que les fiches relatives aux 
revenus issus de l'économie collaborative doivent 
être introduites avant le 1 er  mars de l'année 
suivant l'année des revenus. Le délai 
d'introduction est ainsi fixé de la même façon que 
le délai d'introduction des autres fiches 281, 
également en cas d'année bissextile. Il n'est plus 
non plus demandé au contribuable de remettre un 
relevé récapitulatif. Pour les fiches introduites 
électroniquement, ce dernier est en effet réalisé 
automatiquement par l'application. 

Anders dan in de tekst van artikel 92/1, KB/WIB 
92 wordt in het nieuw ingevoegde artikel 53/3, § 2, 
KB/WIB 92 gesteld dat de fiches met betrekking 
tot de inkomsten uit de deeleconomie moeten 
worden ingediend ve)Ör 1 maart van het jaar 
volgend op het inkomstenjaar. De 
indieningstermijn wordt zo vastgelegd in lijn met 
de indieningstermijn voor de andere fiches 281, 
ook in geval van een schrikkeljaar. Aan de 
belastingplichtige wordt ook niet meer gevraagd 
om een samenvattende opgave in te dienen. Deze 
wordt voor elektronisch ingediende fiches immers 
automatisch aangemaakt door de applicatie. 

Dans le cadre de leur procédure d'agrément, les 
personnes morales au sein desquelles les 
plateformes sont hébergées s'engagent ä 
respecter l'obligation de fiche. L'article 2, 10, du 
présent arrêté remplace dans l'article 53/2, § 1 er, 
alinéa 3, 10, AR/CIR 92 la référence ä l'article 92/1 
AR/CIR 92 abrogé, par une référence au nouvel 
article 53/3, AR/CIR 92. 

In het kader van hun erkenningsprocedure 
verbinden de rechtspersonen waarbinnen de 
platformen worden ingericht er zich toe de 
ficheverplichting te respecteren. Artikel 2, 10  van 
dit besluit vervangt in artikel 53/2, § 1, derde lid, 
10, KB/WIB 92 de verwijzing naar het opgeheven 
artikel 92/1 KB/WIB 92 door een verwijzing naar 
het nieuwe artikel 53/3, KB/WIB 92. 

Sur base des dispositions existantes, l'agrément 
d'une plateforme est retiré lorsque les obligations 
de déclaration ou de paiement du précompte 
professionnel ne sont volontairement pas 
respectées ä deux reprises au cours d'une 
période de trois ans ä compter de l'année au cours 
de laquelle le premier manquement a eu lieu. Les 
revenus issus de l'économie collaborative ne sont 
en fait plus soumis au précompte professionnel. 
L'article 2, 2° du présent arrêté remplace dans 
l'article 53/2, § 1 er,  alinéa 3, 10, AR/CIR 92 la 
référence ä l'article 90 AR/CIR 92 qui établit les 
obligations en matière de précompte 
professionnel, par une référence au nouvel article 
53/3, AR/CIR 92, qui règle l'obligation de fiche. 
L'agrément d'une plateforme pourra donc 
désormais être retiré lorsque l'obligation de fiche 
n'est pas correctement respectée ä deux reprises 
au cours d'une période de 3 ans. Pendant une 
période transitoire, l'agrément pourra également 
être retiré lorsqu'une plateforme agréée ne 
respecte pas son obligation de fiche au cours 
d'une période de 3 ans après qu'il n'ait pas 
spontanément respecté ses obligations en 
matière de précompte professionnel pour l'année 
des revenus 2017 (article 2, 3°, du présent arrêté). 

De erkenning van een platform wordt op basis van 
de bestaande bepalingen ingetrokken wanneer de 
verplichtingen van aangifte of van betaling van de 
bedrijfsvoorheffing twee maal niet zijn nagekomen 
op vrijwillige basis binnen een periode van drie 
jaar te rekenen vanaf het jaar waarin de eerste 
tekortkoming plaats heeft gevonden. De 
inkomsten uit de deeleconomie zijn echter niet 
langer onderworpen aan de bedrijfsvoorheffing. 
Artikel 2, 2° van dit besluit vervangt in artikel 53/2, 
§ 1, derde lid, 1°, KB/WIB 92 de verwijzing naar 
artikel 90 KB/WIB 92, dat de verplichtingen inzake 
bedrijfsvoorheffing oplegt, door een verwijzing 
naar het nieuwe artikel 53/3, KB/WIB 92, dat de 
ficheverplichting regelt. De erkenning van een 
platform zal dus voortaan kunnen worden 
ingetrokken wanneer de ficheverplichting twee 
maal in een periode van 3 jaar niet correct wordt 
nagekomen. In een overgangsperiode zal de 
erkenning ook kunnen worden ingetrokken 
wanneer een erkend platform zijn ficheverplichting 
niet nakomt binnen een periode van 3 jaar nadat 
het zijn verplichtingen inzake bedrijfsvoorheffing 
voor het inkomstenjaar 2017 niet spontaan heeft 
nagekomen (artikel 2, 3°, van dit besluit). 



Sire, 

de Votre Majesté, 

le très respectueux 

et très fidèle serviteur, 

Sire, 

van Uwe Majesteit 

de zeer eerbiedige 

en zeer getrouwe dienaar, 

Le Vice-Premier Ministre et 
Ministre des Finances, 

De Vice-Eerste Minister en 
Minister van Financiën, 

nder DE CROO 

En outre, l'article 53/2, § 2, AR/CIR 92 est 
complété par un alinéa qui dispose que l'agrément 
peut aussi être retiré ä la demande de la 
plateforme (article 2, 4°, du présent arrêté). Ce 
retrait fera - tout comme l'agrément - l'objet d'un 
arrêté royal, qui mentionne expressément la date 
ä partir de laquelle l'agrément est retiré. 

Artikel 53/2, § 2, KB/VVIB 92 wordt ook nog 
aangevuld met een lid dat bepaalt dat de 
erkenning eveneens kan worden ingetrokken op 
vraag van het platform (artikel 2, 4°, van dit 
besluit). Deze intrekking zal - net ais de erkenning 
- het voorwerp uitmaken van een koninklijk besluit, 
dat uitdrukkelijk de datum vermeldt vanaf wanneer 
de erkenning wordt ingetrokken. 

L'article 7 règle l'entrée en vigueur du présent 
arrêté. 

Artikel 7 regelt de inwerkingtreding van dit besluit. 

Telle est, Sire, la portée de l'arrêté qui Vous est 
soumis. 

J'ai l'honneur d'être,  

Dit is, Sire, de draagwijdte van het besluit dat U 
wordt voorgelegd. 

ik heb de eer te zijn, 
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